
Motion du comité à l’AD 2022 

Création d’une commission spéciale “Développement harmonisé avec l’IARU R1 du radio 

amateurisme suisse ” 

 Sur toute la planète, le radio amateurisme est confronté à de nouveaux défis. Durant la décennie 

écoulée, dans de nombreux pays, le radio amateurisme n’a pas su s’adapter de manière satisfaisante 

au développement énorme des techniques de la communication et aux évolutions sociétales. 

La Suisse ne fait pas exception. L’histogramme de l’âge des membres de l’USKA publié en page 69 de 

l’édition HBradio 6/2021 ne laisse pas de place à une interprétation.  

L’urgence d’une action fait pourtant l’unanimité. 

Au mois d’octobre 2021 s’est tenu un Workshop réunissant des associations membres de l’IARU 

Région 1 avec en point de mire la coordination des objectifs communs en vue de redonner de la 

visibilité au radio amateurisme. Avec 3 délégués, l’USKA participait activement à ce Workshop et a pu 

présenter ses conclusions au plénum (en premier sur un total de présentations nationales).  

Après concertation, les cent représentants‐es des 50 associations nationales participant à ce 

Workshop ont fixés 8 „objectifs stratégiques“ („Strategic Objectives“). 

1 — Amateur radio is continually redefined and refocused to be relevant and appealing to a wide 

range of science and technology interest groups 

2 — Amateur radio is seen as a welcoming and accessible activity for people of all ages, backgrounds, 

genders, and ethnicities, providing fun, social community and personal development 

3 — Amateur radio is seen to be providing social, economic, educational, and other benefits to 

society 

4 — Experimentation, innovation, and creativity are central to amateur radio, which is publicly 

recognised as the leading non‐commercial community on wireless communication 

5 — Amateur radio provides a supportive environment for self‐development and excellence within 

communications and technology, supporting the development of STEM (science, technology, 

engineering, and mathematics) skills 

6 — Governments, non‐governmental organisations (NGOs), professional bodies and academia 

acknowledge the relevance and technical capability of the amateur service and its benefit to society 

7 — Amateur radio has an extensive media presence from its accessibility to new entrants to its high 

value technical and scientific contribution 

8 — IARU has an active program and supporting tools to strengthen member societies, their mutual 

cooperation and their development and growth. 

 

Les organes de l’IARU R1 ne disposent pas de ressources en personnel pour entreprendre par elle‐

même les importantes réalisations. C’est la raison pour laquelle que l’IARU R1 a entrepris cette 

stratégique adaptation par la création de huit commissions „Shaping the Future“ (STF). Ces huit 
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commissions sont formées par des délégués des associations nationales, ceux‐ci sont appelés à 

réaliser ces ambitieux objectifs. L’USKA est actuellement représentée dans cinq de ces commissions. 

Il faut remarquer que le radio amateurisme suisse n’atteint aujourd’hui aucun des objectifs cités par 

l’IARU‐R1. 

Ce travail est d’une signification vitale pour l’existence et l’avenir de la chose radioamateur à 

l’échelon planétaire. Fort de ce constat, le comité de l’USKA exprime l’avis qu’il faut inviter tous les 

membres de l’USKA qui se sentent concernés par l’avenir du radio amateurisme à participer 

activement.  

Il paraît évident qu’il ne s’agit pas d’entreprendre des discussions et des controverses sans fin mais 

bien de reconnaître le bien‐fondé des objectifs stratégiques fixés par l’IARU‐R1 et de se consacrer 

pleinement et de manière constructive pour atteindre ces objectifs. Transposer signifie „faire“. Il 

n’est pas possible de vérifier si quelque chose „fonctionne“ ou pas avant de l’avoir essayé dans la 

réalité. Il est évident que nous échangeons régulièrement les expériences acquises en Suisse avec 

d’autre associations nationales. 

Il est extrêmement important que cet état d’esprit „Change Management“ soit profondément ancré 

dans l’USKA. Il faut veiller à ce que toutes ces adaptations se fassent régulièrement de manière à 

s’adapter à „l’environnement“ et ne pas à avoir faire de grands sauts, ce qui aujourd’hui s’avère 

malheureusement indispensable. 

Dans les dispositions des statuts de l’USKA il est prévu de créer des „commissions spéciales“ pour 

réaliser de telles tâches. La dernière fois qu’une telle commission a été formée est à l’initiative de la 

section de Zoug qui soumettait à l’assemblée des délégués en 2010 une motion visant à la création 

d’une Task‐Force : "Conditions cadres légales pour le radio amateurisme" cette proposition a été 

acceptée à une large majorité. Cette commission spéciale s’est depuis lors avérée efficace et est 

„convoquée“ à la demande.  

Pour les affaires courantes se sont les dispositions prévues par les statuts de l’USKA qui s’appliquent. 

Les autres détails sont réglés par le comité.  

S’appuyant sur les statuts de l’USKA, le comité soumet à l’assemblée des délégués et au scrutin la 

création d’une commission spéciale (Task‐Force) “Développement harmonisé avec l’IARU R1 du radio 

amateurisme suisse ” 
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